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No. 1075. THE MUNICIPAL CORPORATIONS LAW.

CAP. 25‘2 AND LLAWS 11 OF 1950, 31 OF 1951, 20 OF 1953, 29 OF 1954,
57 OF 1954 AND I4 OF IQ55.

Byr-LAWS MADE BY THE COUNCIL OF THE MUNICIPAL
CORPORATION OF LIMASSOL.

Cap. 252. In exercise of the powers vested in them by the Municipal Corporations
11 of 1950  Law, and otherwise, the Council of the Municipal Corporation of Limassol

123(1) Og %ggg hereby make the following bye-laws :—
0.
29 of 1954 1. These Bye-laws may be cited as the Limassol Municipal (Amendment)

57 of 1954 Bye-laws, 1957, and shall be read as onc with the Limassol Municipal

14 of 1955. Bye-laws, 1953 to 1955 (hereinafter referred to as * the principal bye-laws ),

ggzeﬁi;’em and the principal bye-laws and these bye-laws may together be cited as the

Nop.wpsz Limassol Municipal Bye-laws, 1953 to 1957.

23. i}ggg 2. The principal bye-laws are hereby amended by the insertion therein
4. 2.1954  immediately after bye-law 46 of the following bye-law :—

27. 51954 . “ 46a.—(1) The Council may from time to time by public notification
%‘;%8}3;‘; fix places for the purpose of holding at least once a week Open Air Markets

for perishable goods.
(2) The Open Air Markets for perishable goods shall be under the
. management and control of an Inspector appointed by the Council :
"~ Provided that—
(@) each such Inspector shall comply with the instructions he may
receive from time to time from the Mayor ; and
(b) the same person may be appointed as an Inspector of more than
one market whether open air or not.

(3) The place or places at which and the manner in which perishable
goods shall be exposed for sale within the Open Air Markets shall be
appointed and regulated by the Inspector in accordance with the instruc-
tions he may from time to time receive from the Mayor.

(4) The tolls prescribed by bye-law 41 shall be paid by the owner or
the person in charge of perishable goods brought into or on sale in the
Open Air Markets for perishable goods. '

(5) The Inspector, or any other person authorised in writing by the
‘Mayor, may at any time enter any places believed by him to contain
perishable goods in contravention of that bye-law.”

3. Bye-law 53 of the principal bye-laws is hereby repealed and the
following bye-law substituted therefor :—
“ 53. In this chapter of these bye-laws—

The term ‘fresh meat’ means the meat, whether fresh or frozen or
otherwise preserved but not including meat preserved in tins or other
receptacles, of any bullock, cow, ox, calf, goat, kid, sheep, lamb or
poultry.”

. 4. The principal bye-laws arc hereby amended by the insertion therein
immediately after bye-law 57 of the following bye-law :—
“57a. In this chapter of these bye-laws—
The term * fresh pork * means pork, whether fresh or frozen, or
otherwise preserved but not including pork preserved in tins or
other receptacles .

5. The principal bye-laws are hereby amended by the insertion therein
immediately after bye-law 62 of the following bye-law :—
““ 62A. In this chapter of these bye-laws— '
The term ‘ fresh fish ° means fish, whether fresh or frozen, or other-

wise preser,\)fed but not including fish preserved in tins or other
receptacles, '
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6. The principal bye-laws are hereby amended by the insertion therein
immediately after bye-law 70 of the following bye-law :— ‘

“70a. The provisions of Part IIT of these bye-laws shall not apply to

any person sclling fresh meat, pork, poultry, fish or perishable goods

outside a Meat, Pork or Fish Market or a Market of Perishable Goods in

premises specially approved by the Council : provided however that

the provisions of bye-laws (8 and 7o shall apply to such person as if such
premises were a municipal market.”

7. The principal bye-laws are hereby amended by the addition at the
end of paragraph (2) of bye-law 210 of the following proviso, the full stop at
the end of the said paragraph (2) being substituted by a colon :

‘“ Provided that after 15 years’ continuous service or employment of a
temporary officer or regular servant or labourer, a gratuity under bye-law
209 to such officer or servant or labourer shall, with the Council’s approval,

- be at the rate of a month’s pay or four weeks’ pay, as the case may be, for
each complete year of service or employment as detailed in this paragraph.”

8. The First Schedule to the principal bye-laws (as set out in the Li-
massol Municipal (Amendment) Bye-laws, 1955), is hereby amended by
the deletion of item 58 thereof and the substitution therefor of the following
item 1 —

“58. Oranges (Jaffa type) 100 ..5 mils for every 100 pieces.”

The above bye-laws have been approved by His Excellency the Acting
Governor, (MLP. 1903/49/3.)

No. 1076, THE PUBLIC HEALTH (VILLAGES) LAW.
CAP. 142.

RuLEs MADE BY THE VILLAGE HraLTH COMMISSION OF YIALIA UNDER
SECTION 9. :

In exercise of the powers vested in them by section g of the Public Health
(Villages) Law, the Village Health Commission of Yialia hereby make the
following rules :—

1. These rules may be cited as the Village Health (Yialia) Rules, 1957,
and shall come into operation on their publication in the Gazelte.

2.—(1) Subject to the provisions of paragraphs (2) and (3) of this rule,
the Village Health (Nikos) Rules, 1952, published in the Gazeite of the 1g9th

November, 1952, shall— ' o
(a) be deemed to be rules made by the Village Health Commission

of Yialia and to be incorporated herein, and

b) apply to the village of Yialia. _
(g))T}II)cI‘,) r};les set out in %art I of the Schedule hereto shall be substituted

for the corresponding rules of the Village Health (Nikos) Rules, 1952.
(3) Those rules of the Village Health (Nikos) Rules, 1952, mentioned
in Part II of the Schedule hereto shall not apply to the village of Yialia.

SCHEDULE.
PART I.
(Rule 2 (2).)
RULES TO BE SUBSTITUTED. )
1. In these rules, unless the context otherwise requires, the following

terms have the meanings respectively assigned to them, that is to say :—
“ animal ”, save when in any part or chapter of these rules otherwise
defined, means an ass, camel, cow, goat, horse, kid, lamb, mule, ox,

sheep or swine ;



